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19.8 Poręcz dla dzieci [cos102400]
Nazwa Opis

Krótki opis Dodatkowa poręcz dla ćwiczących dzieci

Ilustracja

Zastosowanie Osoba ćwicząca może trzymać się poręczy w celu zachowania równowagi.
Trzymanie poręczy podczas użytkowania wpływa na efekty ćwiczenia.

Dodatkowe informacje o bezpieczeństwie nd.

Dane techniczne Długość: 910 mm
Szerokość: 855 mm
Wysokość: 543 mm
Maks. masa osoby ćwiczącej: 50 kg
Zastosowanie podpory rąk powoduje zmniejszenie maksymalnej dopuszczalnej masy 
osoby ćwiczącej na bieżni.

Dodatkowe akcesoria nd.

Montaż Tylko przez personel serwisowy firmy h/p/cosmos

Dodatkowe informacje nd.
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19.10 Urządzenie POLAR do pomiaru tętna, niekodowane [cos102818]
Nazwa Opis

Krótki opis Pomiar tętna, niekodowany

Ilustracja

Zastosowanie Założyć pas piersiowy w sposób pokazany na ilustracji:

Dodatkowe informacje o 
bezpieczeństwie

 ❚ OSTRZEŻENIE! Wskazania systemów monitorowania pracy serca mogą być niedokładne.
 ❚ Nieprawidłowe ćwiczenia (lub nadmierna ich liczba) mogą spowodować poważne 
obrażenia ciała lub śmierć.

 ❚ W przypadku osłabienia lub mdłości natychmiast przerwać ćwiczenia i skonsultować 
się z lekarzem.

Dane techniczne Promień działania:   ok. 1 m
Dodatkowe dane można znaleźć w dołączonych dokumentach firmy POLAR lub na 
stronie www.polar.com.
Rozwiązywanie problemów:
Jeśli tętno nie jest wyświetlane:
- Pas piersiowy może być założony nieprawidłowo (patrz powyżej).
- Używany jest inny pas piersiowy niż POLAR T31 lub T34 (patrz wydruk).
Jeśli tętno nie jest wyświetlane lub jest wyświetlane nieprawidłowo:
Mogą występować zakłócenia spowodowane przez:
- monitory, komputery, drukarki, telefony komórkowe i inne urządzenia radiowe;
- urządzenia elektryczne, silniki elektryczne, transformatory;
- linie energetyczne wysokiego napięcia, także kolejowe;
- świetlówki znajdujące się w pobliżu;
- grzejniki ogrzewania centralnego;
- inne urządzenia elektryczne.
Aby zapobiec zakłóceniom pracującej maszyny, należy ustawić urządzenie w pewnej 
odległości od takich źródeł zakłóceń. Nie należy polegać na podanych wartościach, jeśli 
podejrzewane jest występowanie zakłóceń.
Zapoznać się z instrukcjami dostarczonymi przez producenta, POLAR.

Dodatkowe akcesoria cos10905 Pas piersiowy POLAR XS
cos10906 Pas piersiowy POLAR S
cos10165 Pas piersiowy POLAR M
cos10907 Pas piersiowy POLAR L
cos10902 Zestaw przekaźnika POLAR T31
cos15178 Zestaw przekaźnika POLAR T34 (zwiększony zasięg)

Montaż Tylko przez personel serwisowy firmy h/p/cosmos

Dodatkowe informacje nd.
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19.11 Urządzenie do pomiaru tętna POLAR W.I.N.D., kodowane [cos100106]
Nazwa Opis

Krótki opis Kodowany pomiar tętna

Ilustracja

         
Zastosowanie Założyć pas piersiowy w sposób pokazany na ilustracji:

Dodatkowe informacje o 
bezpieczeństwie

 ❚ OSTRZEŻENIE! Wskazania systemów monitorowania pracy serca mogą być niedokładne.
 ❚ Nieprawidłowe ćwiczenia (lub nadmierna ich liczba) mogą spowodować poważne 
obrażenia ciała lub śmierć.

 ❚ W przypadku osłabienia lub mdłości natychmiast przerwać ćwiczenia i skonsultować 
się z lekarzem.

Dane techniczne Promień działania:   ok. 10 m
Dodatkowe dane można znaleźć w dołączonych dokumentach firmy POLAR lub na 
stronie www.polar.com.
Rozwiązywanie problemów:
Jeśli tętno nie jest wyświetlane:
- Pas piersiowy może być założony nieprawidłowo (patrz powyżej).
- Używany jest inny pas piersiowy niż POLAR W.I.N.D. (patrz wydruk).
- Urządzenie i pas piersiowy nie są połączone (patrz „Opcja użytkownika” OP 19).

Dodatkowe akcesoria cos100420b Przekaźnik POLAR WIND TRX24
cos100420c Pas piersiowy POLAR WIND WearLink

Montaż Tylko przez personel serwisowy firmy h/p/cosmos

Dodatkowe informacje https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/polar-heart-rate-receiver-wind

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/polar-heart-rate-receiver-wind
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19.12 Oprogramowanie komputerowe para control [cos10071-v4.1.0]
Nazwa Opis

Krótki opis Oprogramowanie h/p/cosmos para control służy do zdalnego sterowania urządzeniami 
medycznymi.
Nie umożliwia ono jednak wykonywania diagnostyki ani oceny medycznej.
Odczytane dane nie powinny być podstawą do diagnostyki ani oceny.

Do zdalnego sterowania wszystkich bieżni h/p/cosmos i ergometrów drabinowych 
za pomocą modułu MCU2, MCU3, MCU4 i MCU5. Parametry i klawiatura bieżni są 
wyświetlane na monitorze komputera, a klawisze można symulować w celu zdalnego 
sterowania bieżnią lub ergometrem drabinowym.

Ilustracja

Zastosowanie Patrz osobna instrukcja obsługi.

Dodatkowe informacje o bezpieczeństwie Patrz osobna instrukcja obsługi.

Dane techniczne Min. procesor: Pentium IV
SO Windows XP/Vista/7
Pamięć RAM 1 GB (zalecane 2 GB)
Wolne miejsce na dysku twardym 200 MB
Rozdzielczość 1280 × 1024
Microsoft .NET Framework 3.5 z dodatkiem Service Pack 1
Microsoft® DirectX 9.c

Dodatkowe akcesoria cos12769-01 Przejściówka USB-RS232
cos00097010034 Kabel połączeniowy interfejsu RS 232 5 m
cos00097010035 Kabel połączeniowy interfejsu RS 232 10 m

Montaż Przez operatora
Zainstalować z dysku DVD h/p/cosmos demo & info lub pobrać z witryny internetowej 
(patrz poniżej).

Dodatkowe informacje https://www.h-p-cosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410
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19.14 Ekspander robowalk [cos30022, cos30023]
Nazwa Opis

Krótki opis Ekspander h/p/cosmos robowalk ułatwia naukę chodzenia.
Linki ekspandera przymocowane do kończyn podpierają lub obciążają osobę ćwiczącą.

Ilustracja

Zastosowanie Patrz osobna instrukcja obsługi.

Dodatkowe informacje o bezpieczeństwie Patrz osobna instrukcja obsługi.

Dane techniczne
robowalk przedni [cos30022]

Wysokość: ok. 110 cm (w zależności od bieżni)
Masa: ok. 15 kg (w zależności od bieżni)
Maks. siła ciągnąca: 50 N na linę

Dane techniczne
robowalk tylny [cos30023]

Wysokość:  ok. 80 cm (w zależności od bieżni)
Masa:  ok. 25 kg (w zależności od bieżni)
Maks. siła ciągnąca: 50 N na linę

Dodatkowe akcesoria cos101051-XS Opaska na podudzie, rozmiar XS (obwód 14–27 cm)
cos101050-S Opaska na podudzie, rozmiar S (obwód 25–39 cm)
cos101050-M Opaska na podudzie, rozmiar M (obwód 36–51 cm)
cos101050-L Opaska na podudzie, rozmiar L (obwód 49–75 cm)

Montaż Tylko przez personel serwisowy firmy h/p/cosmos

Dodatkowe informacje https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/robowalk-expander-f-15050

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/robowalk-expander-f-15050
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19.15 Łuk zabezpieczający do gamy bieżni 150/50 LC i 150/50 [cos10079]

Nazwa Opis

Krótki opis Łuk zabezpieczający firmy h/p/cosmos to jedna z możliwości ochrony osoby ćwiczącej 
przed upadkiem.
Ponadto łuk zabezpieczający zatrzymuje bieżnię w razie upadku.

Ilustracja

Zastosowanie Patrz „Urządzenie chroniące przed upadkiem”

Dodatkowe informacje o bezpieczeństwie Patrz informacje dotyczące bezpieczeństwa bieżni

Dane techniczne Maks. masa osoby ćwiczącej: 200 kg
Maks. wzrost osoby ćwiczącej: 200 cm
Min. siła wyzwalająca: ok. 100 N (~10 kg)
Min. przestrzeń w pionie: 250 cm (nachylenie bieżni 0%)
 260 cm (maks. nachylenie bieżni)

Dodatkowe akcesoria cos14903-03-XXS (obwód klatki piersiowej 45–65 cm)
cos14903-03-XS (obwód klatki piersiowej 55–75 cm)
cos14903-03-S (obwód klatki piersiowej 65–95 cm)
cos14903-03-M (obwód klatki piersiowej 85–115 cm)
cos14903-03-L (obwód klatki piersiowej 105–135 cm)
cos14903-03-XL (obwód klatki piersiowej 125–155 cm)

Montaż Tylko przez personel serwisowy firmy h/p/cosmos

Dodatkowe informacje https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/safety-arch-50-harness-
chest-belt-fall-stop-prevention

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/safety-arch-50-harness-chest-belt-fall-st
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/safety-arch-50-harness-chest-belt-fall-st
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19.16 Opcja prędkości specjalnej od 0 km/h do 22 km/h, 150/50 LC [cos103326]

Nazwa Opis

Krótki opis Opcja zwiększenia prędkości do 22 km/h (6,1 m/s, 13,7 mili/h)

Ilustracja nd.

Zastosowanie nd.

Dodatkowe informacje o bezpieczeństwie nd.

Dane techniczne Maks. prędkość: 22 km/h 
 6,1 m/s
 13,7 mili/h

Dodatkowe akcesoria nd.

Montaż Tylko przez personel serwisowy firmy h/p/cosmos

Dodatkowe informacje nd.
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19.16 Platforma do wózka inwalidzkiego [cos102931]
Nazwa Opis

Krótki opis Platforma do wózka inwalidzkiego ułatwia osobom ćwiczącym na wózkach inwalidzkich 
wjeżdżanie na urządzenie.

Ilustracja

Zastosowanie Wepchnąć osobę ćwiczącą na wózku na bieżnię.
Przymocować osobę ćwiczącą do urządzenia chroniącego przed upadkiem.
Podeprzeć osobę ćwiczącą tak, aby stała prosto.
Usunąć wózek inwalidzki.
Uruchomić urządzenie.

Dodatkowe informacje o 
bezpieczeństwie

 ❚ Nie używać urządzeń z kółkami (rowerów, wózków inwalidzkich, łyżworolek itp.).
 ❚ Zagrożenie przypadkowym zaklinowaniem: zdjąć krawaty, szaliki i inną odzież, która 
może zablokować się w urządzeniu. Podczas konserwacji i treningu spiąć długie włosy 
oraz zabezpieczyć sznurki, aby uniknąć wkręcenia w niebezpiecznych strefach.

Platforma nie może dotykać pasa bieżnego.
Upewnić się, że platforma nie ślizga się.
Zawsze wchodzić z tyłu, a nie z boku.
Nie montować platformy, gdy pas bieżny się porusza.

Dane techniczne Długość: 124 cm
Szerokość: 82 cm
Wysokość: 13 cm
Masa: 22 kg

Dodatkowe akcesoria nd.

Montaż Przez operatora

Dodatkowe informacje nd.
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20 Kontakt

Kontaktując się w sprawie serwisu lub sprzedaży, należy przygotować dane dotyczące modelu i numer seryjny.
W celu uzyskania wsparcia serwisowego zalecamy korzystanie z programu Skype z kamerą internetową.

Serwis
telefon +49 18 05 16 76 67  (0,14 euro/min za połączenia stacjonarne w Niemczech, maks. 0,42 euro za połączenia komórkowe w Niemczech)

faks +49 18 05 16 76 69
e-mail service@h-p-cosmos.com
Skype @h-p-cosmos.com (wyszukaj i wybierz nazwę)

Sprzedaż
telefon +49 18 05 16 76 67  (0,14 euro/min za połączenia stacjonarne w Niemczech, maks. 0,42 euro za połączenia komórkowe w Niemczech)

faks +49 18 05 16 76 69
e-mail sales@h-p-cosmos.com
Skype @h-p-cosmos.com (wyszukaj i wybierz nazwę)

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE 83365 Nussdorf-Traunstein, Niemcy
telefon +49 18 05 16 76 67  (0,14 euro/min za połączenia stacjonarne w Niemczech, maks. 0,42 euro za połączenia komórkowe w Niemczech)

faks +49 18 05 16 76 69
e-mail email@h-p-cosmos.com
strona internetowa www.h-p-cosmos.com.


